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Teckenförklaring

* Samrådsförfarande
*** Godkännandeförfarande

***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen)
***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen)

***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen)

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 
förslaget till akt.)

Ändringsförslag till ett förslag till akt

När parlamentets ändringsförslag utformas i två spalter gäller följande:

Text som utgår markeras med fetkursiv stil i vänsterspalten. Text som ersätts 
markeras med fetkursiv stil i båda spalterna. Ny text markeras med fetkursiv 
stil i högerspalten.

De två första raderna i hänvisningen ovanför varje ändringsförslag anger 
vilket textavsnitt som avses i det förslag till akt som behandlas. Om ett 
ändringsförslag avser en befintlig akt som förslaget till akt är avsett att ändra 
innehåller hänvisningen även en tredje och en fjärde rad. Den tredje raden 
anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i denna akt 
som ändringsförslaget avser.

När parlamentets ändringsförslag utformas som en konsoliderad text 
gäller följande:

Nya textdelar markeras med fetkursiv stil. Textdelar som utgår markeras med 
symbolen ▌eller med genomstrykning. Textdelar som ersätts anges genom 
att ny text markeras med fetkursiv stil och text som utgår stryks eller 
markeras med genomstrykning. 
Sådana ändringar som endast är tekniska och som gjorts av de berörda 
avdelningarna vid färdigställandet av den slutliga texten markeras däremot 
inte.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning 
(EU) nr 1026/2012 om vissa åtgärder i syfte att bevara fiskbestånd i fråga om länder 
som tillåter ohållbart fiske
(COM(2024)0407 – C10-0098/2024 – 2024/0224(COD))

(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(COM(2024)0407),

– med beaktande av artiklarna 294.2 och 43.2 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för 
parlamentet (C10-0098/2024),

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

– med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande av den xx 
december 20251,

– med beaktande av artiklarna 60 och 41 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från fiskeriutskottet (A10-0000/2024).

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen.

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att på nytt lägga fram ärendet för 
parlamentet om den ersätter, väsentligt ändrar eller har för avsikt att väsentligt ändra sitt 
förslag.

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till 
rådet, kommissionen och de nationella parlamenten.

1 EUT C xxx, 3.12.2024, ELI: xx.
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Ändringsförslag 1

Förslag till förordning
Skäl 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) Enligt Förenta nationernas 
havsrättskonvention av den 10 december 
19821 (FN:s havsrättskonvention) och 
avtalet om genomförande av 
bestämmelserna i Förenta nationernas 
havsrättskonvention av den 10 december 
1982 om bevarande och förvaltning av 
gränsöverskridande och långvandrande 
fiskbestånd av den 4 augusti 19952 (FN:s 
avtal om fiskbestånd) kräver förvaltningen 
av vissa gränsöverskridande och 
långvandrande fiskbestånd att alla länder 
vars fiskeflottor nyttjar dessa bestånd 
samarbetar.

(1) Enligt Förenta nationernas 
havsrättskonvention av den 10 december 
19821 (FN:s havsrättskonvention) och 
avtalet om genomförande av 
bestämmelserna i Förenta nationernas 
havsrättskonvention av den 10 december 
1982 om bevarande och förvaltning av 
gränsöverskridande och långvandrande 
fiskbestånd av den 4 augusti 19952 (FN:s 
avtal om fiskbestånd) kräver förvaltningen 
av vissa gränsöverskridande och 
långvandrande fiskbestånd att alla länder 
vars fiskeflottor nyttjar dessa bestånd 
samarbetar. Sådant samarbete får 
upprättas inom ramen för regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer eller, 
när dessa förvaltningsorganisationer inte 
har behörighet för det berörda beståndet, 
genom ad hoc-överenskommelser mellan 
de länder som har ett intresse i det 
berörda fisket.

__________________ __________________
1 Förenta nationernas havsrättskonvention, 
EGT L 179, 23.6.1998, s. 3, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/1998/3
92/oj.

1 Förenta nationernas havsrättskonvention, 
EGT L 179, 23.6.1998, s. 3, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/1998/3
92/oj.

2 Avtal om genomförande av 
bestämmelserna i Förenta nationernas 
havsrättskonvention av den 10 december 
1982 om bevarande och förvaltning av 
gränsöverskridande och långvandrande 
fiskbestånd, EGT L 189, 3.7.1998, s. 17.

2 Avtal om genomförande av 
bestämmelserna i Förenta nationernas 
havsrättskonvention av den 10 december 
1982 om bevarande och förvaltning av 
gränsöverskridande och långvandrande 
fiskbestånd, EGT L 189, 3.7.1998, s. 17.

Or. en

Ändringsförslag 2

Förslag till förordning
Skäl 2



PR\1310382SV.docx 7/19 PE766.600v01-00

SV

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2) I Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) nr 1026/20123 fastställs en 
ram för att göra det möjligt att identifiera 
och anta åtgärder avseende tredjeländer 
som underlåter att samarbeta och som 
tillåter ohållbart fiske på ett bestånd av 
gemensamt intresse för unionen.

(Berör inte den svenska versionen.)  

__________________  
3 Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) nr 1026/2012 av den 25 oktober 2012 
om vissa åtgärder i syfte att bevara 
fiskbestånd i fråga om länder som tillåter 
ohållbart fiske (EUT L 316, 14.11.2012, 
s. 34, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1026/oj.)

   

Or. en

Ändringsförslag 3

Förslag till förordning
Skäl 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(3) Enligt förordning (EU) nr 
1026/2012 får ett land identifieras som ett 
land som tillåter ohållbart fiske om det 
bland annat underlåter att samarbeta i 
förvaltningen av ett bestånd av gemensamt 
intresse i full överensstämmelse med 
bestämmelserna i FN:s havsrättskonvention 
och FN:s avtal om fiskbestånd eller något 
annat internationellt avtal eller någon 
annan norm enligt internationell rätt och 
om det underlåter att anta nödvändiga 
fiskeriförvaltningsåtgärder.

(3) Enligt förordning (EU) nr 
1026/2012 får ett land identifieras som ett 
land som tillåter ohållbart fiske om det 
bland annat underlåter att samarbeta i 
förvaltningen av ett bestånd av gemensamt 
intresse i full överensstämmelse med 
bestämmelserna i FN:s havsrättskonvention 
och FN:s avtal om fiskbestånd eller något 
annat internationellt avtal eller någon 
annan norm enligt internationell rätt eller 
om det underlåter att anta och följa 
relevanta fiskeriförvaltningsåtgärder.

Or. en

Ändringsförslag 4

Förslag till förordning
Skäl 4
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4) En definition av ”underlåtenhet att 
samarbeta” bör införas för att vid 
tillämpning av förordning (EU) nr 
1026/2012 bättre fastställa omfattningen 
och innebörden av kravet på samarbete 
enligt FN:s havsrättskonvention och FN:s 
avtal om fiskbestånd.

(4) Definitioner av ”underlåtenhet att 
samarbeta” och ”bästa tillgängliga 
vetenskapliga rådgivning” bör införas för 
att vid tillämpning av förordning (EU) nr 
1026/2012 bättre fastställa omfattningen 
och innebörden av kravet på samarbete 
enligt FN:s havsrättskonvention och FN:s 
avtal om fiskbestånd.

Or. en

Ändringsförslag 5

Förslag till förordning
Skäl 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(5) Det är också nödvändigt att 
förtydliga att en land får anses tillåta 
ohållbart fiske om det inte genomför de 
nödvändiga fiskeriförvaltningsåtgärderna, 
och att sådana åtgärder omfattar 
kontrollåtgärder.

(5) Det är också nödvändigt att 
förtydliga att ett land får anses tillåta 
ohållbart fiske om det inte genomför de 
nödvändiga fiskeriförvaltnings- eller 
kontrollåtgärderna, däribland inom 
ramen för regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer.

Or. en

Ändringsförslag 6

Förslag till förordning
Skäl 6

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(6) Det är också lämpligt att stärka 
förfarandena före och efter antagandet av 
åtgärder avseende länder som tillåter 
ohållbart fiske.

(6) Det är också lämpligt att stärka 
förfarandena före och efter antagandet av 
åtgärder avseende länder som tillåter 
ohållbart fiske, däribland inom ramen för 
regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer.

Or. en
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Ändringsförslag 7

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led -1 (nytt)
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 2 – stycke 1 – led b

Nuvarande lydelse Ändringsförslag

-1. I artikel 2 ska led b ersättas med 
följande:

b) associerad art: en fiskart som tillhör 
samma ekosystem som beståndet av 
gemensamt intresse och som livnär sig på 
det beståndet, eller som utgör dess föda, 
eller som konkurrerar med det om föda och 
livsutrymme eller som förekommer i 
samma fiskeområde och som utnyttjas eller 
av misstag fångas vid samma fiske,

b) associerad art: en fiskart som tillhör 
samma ekosystem som beståndet av 
gemensamt intresse och som livnär sig på 
det beståndet, eller som utgör dess föda, 
eller som konkurrerar med det om föda och 
livsutrymme eller som förekommer i 
samma fiskeområde och som utnyttjas, 
bifångas eller av misstag fångas vid 
samma fiske,

Or. en

(32012R1026)

Ändringsförslag 8

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. I artikel 2 ska följande led läggas 
till som led i:

1. I artikel 2 ska följande led läggas 
till:

Or. en

Ändringsförslag 9

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 1
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 2 – stycke 1 – led i – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

i) underlåtenhet att samarbeta: 
underlåtenhet att med ärligt uppsåt agera 

i) underlåtenhet att samarbeta: 
underlåtenhet av tredjeländer att med ärligt 
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och genomföra meningsfulla samråd där 
betydande ansträngningar görs i syfte att 
nå en överenskommelse om antagandet av 
nödvändiga fiskeriförvaltningsåtgärder; 
exempel på underlåtenhet att samarbeta 
inkluderar, men är inte begränsade till

uppsåt agera och genomföra meningsfulla 
samråd med alla berörda kuststater 
och/eller fiskeparter, däribland inom 
regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer, i syfte 
att nå en överenskommelse om antagandet 
av nödvändiga fiskeriförvaltningsåtgärder; 
exempel på underlåtenhet att samarbeta 
inkluderar, men är inte begränsade till

Or. en

Ändringsförslag 10

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 1
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 2 – stycke 1 – led i – led 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. onödiga förseningar, 4. onödiga förseningar vid besvarande 
av begäranden,

Or. en

Ändringsförslag 11

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 1
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 2 – stycke 1 – led i – led 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. orimliga begäranden om 
information,

5. orimliga begäranden om 
information eller åtgärder som ska vidtas, 
inbegripet orimliga tidsfrister för att svara 
eller agera,

Or. en

Ändringsförslag 12

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 1
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Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 2 – stycke 1 – led i – led 10a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

10a. antagande av unilaterala åtgärder 
eller kvoter som inte är i linje med de 
åtgärder eller kvoter som överenskommits 
bilateralt eller multilateralt.

Or. en

Ändringsförslag 13

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 1
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 2 – stycke 1 – led ia (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ia) bästa tillgängliga vetenskapliga 
rådgivning: allmänt tillgänglig 
vetenskaplig rådgivning som stöds av 
senaste vetenskapliga data och de senaste 
metoderna och som har utfärdats eller 
granskats av ett oberoende vetenskapligt 
organ som erkänns på unionsnivå eller 
internationell nivå.

Or. en

Ändringsförslag 14

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 2
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 3 – stycke 1 – led b – led i

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. I artikel 3 b ska led i ersättas med 
följande:

utgår

”i) underlåter att anta eller 
genomföra nödvändiga 
fiskeriförvaltningsåtgärder, inbegripet 
kontrollåtgärder, för att säkerställa 
effektivt bevarande och effektiv 
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förvaltning av bestånd av gemensamt 
intresse, eller”.

Or. en

Ändringsförslag 15

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 2a (nytt)
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 3

Nuvarande lydelse Ändringsförslag

2a. Artikel 3 ska ersättas med 
följande:

Artikel 3 ”Artikel 3

Länder som tillåter ohållbart fiske Länder som tillåter ohållbart fiske

Ett land får identifieras som ett land som 
tillåter ohållbart fiske om

Ett land får identifieras som ett land som 
tillåter ohållbart fiske om

a) det underlåter att samarbeta i 
förvaltningen av ett bestånd av gemensamt 
intresse i full överensstämmelse med 
bestämmelserna i FN:s havsrättskonvention 
och FN:s avtal om fiskbestånd, eller något 
annat internationellt avtal eller någon 
annan norm enligt internationell rätt, och

a) det underlåter att samarbeta i 
förvaltningen av ett bestånd av gemensamt 
intresse i full överensstämmelse med 
bestämmelserna i FN:s havsrättskonvention 
och FN:s avtal om fiskbestånd, eller något 
annat internationellt avtal eller någon 
annan norm enligt internationell rätt, eller

b) det antingen b) underlåter att anta eller 
genomföra de nödvändiga 
fiskeriförvaltningsåtgärderna eller de 
åtgärder som överenskommits bilateralt 
eller multilateralt, inbegripet 
kontrollåtgärder för att säkerställa 
effektivt bevarande och effektiv 
förvaltning av bestånd av gemensamt 
intresse, eller

i) underlåter att vidta nödvändiga 
fiskeriförvaltningsåtgärder, eller
ii) vidtar fiskeriförvaltningsåtgärder 
utan att beakta andra länders och unionens, 
rättigheter, intressen och skyldigheter, och 
dessa fiskeriförvaltningsåtgärder, när de 
beaktas tillsammans med åtgärder som har 
vidtagits av andra länder och unionen, 
leder till fiskeverksamheter som skulle 
kunna resultera i att beståndets tillstånd blir 

c) vidtar fiskeriförvaltningsåtgärder 
utan att beakta andra länders och unionens, 
rättigheter, intressen och skyldigheter, och 
dessa fiskeriförvaltningsåtgärder, när de 
beaktas tillsammans med åtgärder som har 
vidtagits av andra länder och unionen, 
leder till fiskeverksamheter som skulle 
kunna resultera i att beståndets tillstånd blir 
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ohållbart; detta villkor ska också anses vara 
uppfyllt i de fall där de 
fiskeförvaltningsåtgärder som antagits av 
det landet endast tack vare åtgärder som 
vidtagits av andra inte ledde till ett 
ohållbart tillstånd för beståndet.

ohållbart; detta villkor ska också anses vara 
uppfyllt i de fall där de 
fiskeförvaltningsåtgärder som antagits av 
det landet endast tack vare åtgärder som 
vidtagits av andra inte ledde till ett 
ohållbart tillstånd för beståndet, eller
d) systematiskt underlåter att följa 
bilaterala eller multilaterala avtal genom 
att inte vidta effektiva eller snabba 
åtgärder mot de av sina medborgare eller 
sina fartyg som anses ha bedrivit olagligt, 
orapporterat och oreglerat fiske eller 
handlat i strid med de 
fiskeriförvaltningsåtgärder som fastställs i 
sådana avtal.”

Or. en

(32012R1026)

Motivering

Föredraganden har strukturerat om artikel 3 för att fastställa likvärdiga kriterier som ska 
säkerställa att varje förtecknad åtgärd tolkas som en giltig motivering för att fastställa att ett 
land tillåter ohållbara fiskemetoder. Vidare har ett nytt kriterium lagts till för att specifikt ta 
itu med passivitet mot fartyg som är inblandade i olagligt, orapporterat och oreglerat fiske 
(IUU-fiske).

Ändringsförslag 16

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led aa (nytt)
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 6 – punkt 2a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

aa) Följande punkt ska införas:
”2a. Om beståndet av gemensamt 
intresse omfattas av en regional 
fiskeriförvaltningsorganisation ska 
kommissionen, innan den antar åtgärder 
som avses i artikel 4, ta upp frågan om ett 
tredjeland som tillåter bristande 
efterlevnad inom den berörda 
organisationen för att snabbt försöka 
rätta till den bristande efterlevnaden. Vid 
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systematisk bristande efterlevnad och 
underlåtenhet att rätta till bristerna ska 
kommissionen agera på grundval av de 
åtgärder som avses i artikel 4.”

Or. en

(32012R1026)

Ändringsförslag 17

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led b
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 6 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Innan kommissionen antar åtgärder 
som avses i artikel 4 ska den ge det berörda 
landet rimliga möjligheter att skriftligen 
besvara underrättelsen och att lämna 
relevant information.

3. Innan kommissionen antar åtgärder 
som avses i artikel 4 ska den ge det berörda 
landet möjlighet att skriftligen besvara 
underrättelsen och att lämna relevant 
information.

Or. en

Ändringsförslag 18

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led c – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

c) Följande punkter ska läggas till som 
punkterna 4, 5 och 6:

c) Följande punkter ska läggas till:

Or. en

Ändringsförslag 19

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led c
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 6 – punkt 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. Kommissionen ska ge det berörda 
landet tillräcklig tid för att besvara 

4. Kommissionen ska ge det berörda 
landet en tidsfrist på högst 90 dagar för att 
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underrättelsen och rimlig tid för att rätta till 
situationen.

besvara underrättelsen och ytterligare 
högst 90 dagar räknat från datumet för 
det svaret för att rätta till situationen.

Or. en

Ändringsförslag 20

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led c
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 6 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. Efter antagandet av åtgärder i 
enlighet med artikel 4 ska kommissionen 
fortsätta att samarbeta med det berörda 
landet i syfte att landet ska upphöra att 
tillåta ohållbart fiske.

5. Efter antagandet av åtgärder i 
enlighet med artikel 4 ska kommissionen 
fortsätta att arbeta bilateralt, multilateralt 
eller med den berörda regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationens organ 
för kontroll av efterlevnad i syfte att det 
berörda landet ska upphöra att tillåta 
ohållbart fiske.

Or. en

Ändringsförslag 21

Förslag till förordning
Artikel 1 – stycke 1 – led 3a (nytt)
Förordning (EU) nr 1026/2012
Artikel 7 – punkt 1

Nuvarande lydelse Ändringsförslag

3a. I artikel 7 ska punkt 1 ersättas med 
följande:

1. De åtgärder som avses i artikel 4 
ska upphöra att gälla när det land som 
tillåter ohållbart fiske antar lämpliga 
korrigerande åtgärder som är nödvändiga 
för bevarandet och förvaltningen av 
beståndet av gemensamt intresse och

”1. De åtgärder som avses i artikel 4 
ska upphöra att gälla när det land som 
tillåter ohållbart fiske antar lämpliga 
korrigerande åtgärder som är nödvändiga 
för bevarandet och förvaltningen av 
beståndet av gemensamt intresse och

a) som antingen har vidtagits ensidigt 
eller har överenskommits i samråd med 
unionen och, i förekommande fall, andra 

a) som antingen har vidtagits ensidigt 
eller har överenskommits i samråd med 
unionen och, i förekommande fall, andra 
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berörda länder, och berörda länder eller inom ramen för 
regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer, och

b) som inte undergräver effekten av 
åtgärder som antagits av unionen ensidigt 
eller i samarbete med andra länder i syfte 
att bevara de berörda fiskbestånden.

b) som inte undergräver effekten av 
åtgärder som antagits av unionen ensidigt 
eller i samarbete med andra länder eller 
inom ramen för regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer i syfte 
att bevara de berörda fiskbestånden.

Or. en

(32012R1026)
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MOTIVERING

Denna förordning är ett viktigt verktyg inom EU:s internationella fiskeriförvaltningsram och 
har utformats för att stärka de mekanismer i ramen som säkerställer en hållbar förvaltning av 
fiskbestånden. Den fungerar som en hörnsten för att främja internationellt samarbete om 
hållbarhet, ta itu med bristande efterlevnad och skydda EU:s yrkesfiskares långsiktiga intressen.

Föredragandens mål är bland annat att stärka instrumentets potential. Föredraganden vill 
säkerställa att EU har en stabil och övergripande ram för att möta nuvarande och framtida 
utmaningar från alla bilaterala och multilaterala partner, samtidigt som man också utnyttjar 
rollen hos de organ inom regionala fiskeriförvaltningsorganisationer som kontrollerar 
efterlevnad. Detta betänkande syftar därför till att stärka EU:s internationella 
fiskeriförvaltningsstrategi och säkra dess långsiktiga mål om en hållbar och rättvis 
fiskeriförvaltning.

Föredraganden välkomnar kommissionens föreslagna ändringar av artikel 3 om identifiering av 
länder som tillåter ohållbart fiske samt artikel 6 om åtgärder som ska vidtas före och efter 
antagandet av åtgärder och har beslutat att införa tydligare och mer omfattande bestämmelser 
för att stärka ansvarsskyldigheten. 

Föredraganden betonar bland annat vikten av att motverka orimliga begäranden från 
tredjeländer, vilka skulle kunna äventyra EU:s och dess yrkesfiskares strategiska intressen. 
Bestämmelser som syftar till att förhindra omotiverade begäranden och tidsfrister säkerställer 
rättvisa förhandlingar och skyddar EU:s yrkesfiskares intressen. Föredragandens 
ändringsförslag behandlar dessutom bristande efterlevnad från våra partners sida och stöder 
därmed internationella hållbarhetsinsatser som ska skydda våra hav och samtidigt skydda EU:s 
yrkesfiskares intressen. Sammantaget fastställs genom dessa ändringar en mer omfattande och 
strategisk förhandlingsram med våra partner.

Föredraganden anser att det är mycket viktigt att stärka rollen för de organ inom regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer som kontrollerar efterlevnad och anser att kommissionen 
underutnyttjar detta verktyg för internationell fiskeriförvaltning. Innan ytterligare åtgärder 
vidtas kan EU dra bättre nytta av det internationella samarbetet inom hållbar fiskeriförvaltning 
genom att, inom ramen för dessa multilaterala organ, ställa tredjeländer som tillåter ohållbart 
fiske till svars. De föreslagna ändringarna syftar till att på ett ändamålsenligare sätt integrera 
regionala fiskeriförvaltningsorganisationer som ett efterlevnadsverktyg i EU:s internationella 
fiskeriförvaltningsstrategi och frigöra deras fulla potential i kampen mot ohållbara 
fiskemetoder. Föredraganden understryker hur viktiga dessa lagstiftningsändringar är för att 
förmå kommissionens att vidta konkreta åtgärder i syfte att öka de regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationernas ändamålsenlighet, förbättra den miljömässiga hållbarheten 
och säkerställa social rättvisa för EU:s fiskare.

Genom att införa en tydlig definition av ”bästa tillgängliga vetenskapliga rådgivning” fyller 
man en viktig lucka i den befintliga lagstiftningen. Detta ändringsförslag säkerställer större 
konsekvens och tydlighet i alla bestämmelser, samtidigt som man undviker tvetydigheter i 
beslutsfattandet. Genom att grunda sina fiskeriförvaltningsbeslut på sunda vetenskapliga 
principer kan EU vidta rigorösare bevarandeåtgärder i såväl rättslig som vetenskaplig mening. 
Detta gör i sin tur att EU:s hållbarhetsinsatser blir ändamålsenligare på lång sikt. 
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Sammanfattningsvis anser föredraganden att förordningen genom de föreslagna ändringarna 
kan bli ett starkare, mer omfattande och framtidssäkrat instrument för EU. Det skulle innebära 
ytterligare framsteg i vårt arbete mot en proaktiv, motståndskraftig och rättvis strategi för 
fiskeriförvaltning och befästa EU:s ställning som en global ledare inom internationell hållbar 
fiskeriförvaltning.
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BILAGA: ENHETER ELLER PERSONER
SOM FÖREDRAGANDEN HAR MOTTAGIT SYNPUNKTER FRÅN

Föredraganden förklarar på eget ansvar att han inte har mottagit några synpunkter från någon 
enhet eller person som ska förtecknas i denna bilaga i enlighet med artikel 8 i bilaga I till 
arbetsordningen.


